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Hon trotsar 
statistiken

Olga Dziuba från Ukraina är ett undantag. Till skillnad från 
många andra högutbildade akademiker som har invandrat till 
Sverige lyckades hon efter några år få ett jobb som motsvarar  
hennes kvalifikationer. Akavia Aspekt granskar svårigheterna 
för invandrade akademiker att få jobb som motsvarar deras 

utbildning – trots att de behövs på arbetsmarknaden.

TEMA / INVANDRADE AKADEMIKER
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rots stor brist på kvalificerad arbetskraft har 
många invandrade akademiker svårt att få 
jobb. Bland högutbildade flyktingar och 
anhöriginvandrare är det bara en av tio 
som efter sex år i Sverige har ett jobb som 
motsvarar deras utbildning – något som 
leder till mycket stora kostnader för det 
svenska samhället.

Anders Barane

jobb som motsvarade deras utbildningsnivå. 
Efter tio år var andelen 15 procent, vilket 
kan jämföras med drygt 75 procent för 
högutbildade som är födda i Sverige.

• Kvalifikationsmatchningen var påtag-
ligt bättre för dem som kom från exem-
pelvis Iran och Indien än från Afrika eller 
Sydostasien.

• Personer som kom till Sverige 2009–
2012 blev kvalifikationsmatchade snabbare 
än de som invandrade tidigare, förmodligen 
för att senare års bristsituation på arbets-
marknaden har tvingat arbetsgivare att 
rekrytera utlandsfödda i större utsträckning.

• Män fann i allmänhet ett högkvali-
ficerat jobb snabbare än vad kvinnorna 
i gruppen gjorde.

Enligt studien har validering och kom-
pletterande studier i Sverige mycket stor 
betydelse för möjligheten att etablera sig 
på svensk arbetsmarknad. 90 procent av 
dem som har fått sin utbildning och sitt 
kunnande bedömt och validerat av Social-
styrelsen och fått en svensk legitimation 
– exempelvis sjuksköterska och läkare – var 
efter åtta år i Sverige kvalifikationsmatch-
ade. Av dem som hade tagit en examen vid 
ett svenskt lärosäte var motsvarande andel 
60 procent och drygt 20 procent för dem 
som hade studerat utan att ta någon exa-
men eller bara fått sin tidigare utbildning 
bedömd av Universitets- och högskolerådet 
(UHR).

Av dem som inte hade gjort någon av 
ovanstående var det knappt tio procent 
som efter åtta år i Sverige hade ett jobb 
som motsvarade deras utbildningsnivå från 
hemlandet.

Extra svårt hade de med en utländsk 
utbildning riktad mot oreglerade yrken. 
Få som hade utbildat sig inom till exempel 
samhällsvetenskap, juridik, ekonomi eller 
administration uppnådde kvalifikations-
matchning. För dem med en inriktning mot 
pedagogik eller teknik var andelen något 
större, men långt ifrån de med validerad 
hälso- och sjukvårdsutbildning. Ju äldre en 
person var när hen kom till Sverige, desto 
svårare hade personen att etablera sig på 
arbetsmarknaden.

Studiens författare Henrik Bengtsson, 
dåvarande analytiker på Region Skåne, 
menar att det är mycket tydligt hur chan-
serna att få ett kvalificerat jobb ökar för 
den som i Sverige får sin utbildning från 
hemlandet bedömd och som därefter kom-
pletterar den, även om det bara handlar om 
kortare utbildningar.

Anders Barane, utredare vid Sveriges 

Samtidigt som Arbetsförmedlingen 
räknar med att det år 2024 kommer 
att saknas 100 000 välutbildade om 

inget radikalt inträffar har många invand-
rade akademiker svårt att få jobb på ”rätt” 
nivå, vilket bland annat en studie från  
Region Skåne om högutbildade flykting-  
och anhöriginvandrares kvalifikations-
matchning i Sverige visar.

Studien omfattar 60 000 personer som 
invandrade till Sverige mellan 2001 och 
2012 från Afrika, Mellanöstern och delar 
av övriga Asien och var mellan 20 och 54 
år när de kom hit. I undersökningen, som 
baseras på mikrodata från SCB, ingår inte 
arbetskrafts- och studieinvandrare.

• Efter sex år i Sverige var en av tio kva-
lifikationsmatchade, det vill säga hade ett 
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kommuner och regioner, säger att vad 
gäller sjukvårdens legitimationsyrken 
finns det en tydlig och enhetlig process 
med bland annat validering, kunskapsprov, 
praktisk tjänstgöring och språkkrav som 
det ibland kan vara tufft att ta sig igenom.

– När man dock väl har gjort det och fått 
sin legitimation har man också ett intyg på 
sin kompetens.

– För andra kan det vara extra viktigt 
med praktik och olika praktikprogram som 
gör det enklare att komma in på en arbets-
plats och visa vad man kan. Det ger också 
viktiga kontakter.

Anders Barane lyfter fram det så kallade 
Jobbsprånget, som vänder sig till nyanlända 
akademiker med en högskoleexamen inom 
teknik, naturvetenskap eller ekonomi och 
matchar mot arbetsgivare, som vill anställa 
som exempel på ett framgångsrikt praktik-
program.

– Det finns fler exempel på lyckade 
satsningar och projekt. Man skulle behöva 
satsa mer på det man ser fungerar.

År 2019 presenterade SCB resultatet av 
en enkätundersökning bland utrikesfödda 
i åldern 25–64 år med minst en treårig 
eftergymnasial utbildning som invandrat 
till Sverige mellan 2006 och 2017:

• Sju av tio hade arbete som huvudsaklig 
sysselsättning. Motsvarande andel bland 
inrikesfödda var nio av tio.

• Bland utrikesfödda hade omkring 55 
procent ett arbete som överensstämde med 
deras utbildning, medan andelen för inri-
kesfödda var knappt 80 procent.

• Var fjärde utrikesfödd hade ett arbete 
som inte krävde högskoleutbildning, medan 
motsvarande andel bland inrikesfödda var 
omkring sex procent.

• Drygt hälften av dem som hade invand-
rat till Sverige av asylskäl hade arbete. 
Bland dem som hade invandrat till Sverige 
för att arbeta var andelen nio av tio.

– Det är oftare invandringsorsak än 
utvandringsland som avgör hur det går för 
en person. Det går i allmänhet bra för den 
som kommer till Sverige som arbetskrafts-
invandrare eller som anhöriginvandrare till 
en som är född i Sverige. De som har svårt är 
framför allt asylinvandrare och anhöriga till 
tidigare asylinvandrare, säger Patrick Joyce 
som är chefekonom på arbetsgivar- 
organisationen Almega och som tidigare 
bland annat har arbetat som forskare 
(arbetsmarknad och integration) vid det 
näringslivsknutna forskningsinstitutet Ratio, 
utredningschef vid riksdagens revisorer och 
politiskt sakkunnig (L) i Regeringskansliet.

TEMA / INVANDRADE AKADEMIKER

Enligt vad de svarande själv uppgav  
i SCB:s undersökning var den vanligaste 
orsaken till att välutbildade utrikesfödda 
hade svårt att få arbete inom sitt utbild-
ningsområde brist på kontakter, språksvå-
righeter och begränsad yrkeserfarenhet.

– Sysselsättningsgraden bland utrikes
födda akademiker är i allmänhet bra. 
Många arbetar dessutom i ”rätt” bransch 
och gör god nytta, även om de är kvali-
ficerade för att arbeta på en högre nivå. 
Kompetens kan gå till spillo när människor 
arbetar med något som de är överkvalifice-
rade för. 

– Samtidigt är arbete alltid bra. Det ökar 
möjligheten att lära sig svenska, hur det 
svenska samhället fungerar och man får 
kontakter, men det är bra om man kan kom-
plettera sin utbildning så att man på sikt 
kan komma dit man vill.

Varför är det så många som inte får 
jobb på ”rätt” nivå?

– Förutom språksvårigheter kan en 
förklaring vara att svenska arbetsgivare är 
osäkra på kvaliteten på personernas utbild-
ning. Sverige är dessutom ett nätverksbe-
roende land, inte minst på akademikernivå 
går många jobb via kontakter.

– Det är viktigt att få sin utbildning 
bedömd av svenska myndigheter. Bara det 
ökar chansen att få jobb. Sannolikheten 
ökar ännu mer om man genomgår kom-
pletterande kurser och utbildningar. Att ha 
blivit antagen till en fortsättningsutbild-
ning innebär dessutom att universitet går i 
god för att man har en grundutbildning och 
nödvändiga baskunskaper för att studera 
vidare, vilket ökar chansen till jobb mar-
kant, säger Patrick Joyce. 

För en del 
är det extra 
viktigt med 
praktik och 
olika prak­
tikprogram 
som gör 
det enklare 
att komma 
in på en 
arbetsplats 
och visa 
vad man 
kan.

Patrick Joyce är chef­
ekonom på arbets- 
givarorganisationen 
Almega.



20   
� AKAVIA ASPEKT

– Det är tufft för de allra flesta att eta-
blera sig på den svenska arbetsmarknaden, 
men det är ofta ännu tuffare för dem som 
kommer från ett annat land. Många jobbar 
mycket hårt för att klara det. Tyvärr räcker 
det inte alltid.

Varför inte?
– All utbildning från andra länder går 

inte att översätta till de jobb som vi har i 
Sverige. Det finns ibland också en osäker-
het kring utbildningens kvalitet. Ofta ställs 
det dessutom stora krav på kunskaper  
i svenska för att arbeta som akademiker,  
till exempel jurist, i Sverige.

Lee Wermelin säger att nyckelorden är 
riskminimering och efterfrågan. Arbets-
givare försöker i allmänhet riskminimera 
vid anställning och väljer därför gärna det 
alternativ som känns tryggast, vilket kan 
försvåra för invandrade akademiker att få 
jobb, åtminstone ett arbete som överens-
stämmer med deras utbildning.

– Det gäller att öka arbetsgivarnas efter-
frågan på de här personerna. Problemet 
är bara att en arbetsgivare inte anställer 
någon med full lön om den inte är säker på 
att personen från start kan leverera fullt ut. 
Det gör att många inte släpps in.

Hur löser man det?
– Bland annat genom fler subventio-

nerade anställningar och praktikplatser. 
Det leder till sänkta trösklar och ökade 
möjligheter att komma in på en arbetsplats, 
se hur den fungerar, lära sig svenska och 
skaffa viktiga kontakter.

– Svenska staten har i allmänhet inte 
bekostat de invandrade akademikernas ut-
bildning. Det gör att vi måste ha råd att hjälpa 
dem att bevisa sig och komma in och bidra på 
den nivå som de flesta rimligen kan göra.

År 2016 konstaterade nationalekonomen 
Patrick Joyce i en studie att offentliga insatser 
som leder till att en utrikesutbildad akademi-
ker får ett arbete i nivå med sin utbildning 
är intjänade efter bara några månader.

Att många arbetsplatser i dag är hårt 
slimmade gör det dock extra svårt att få till 
stånd praktikplatser, inte bara till utländska 
akademiker.

– Ett annat problem är att regelverket 

Bättre validering och ökade möjligheter till subventio­
nerade anställningar och praktikplatser kan underlätta 
för högutbildade invandrare att få jobb.

– Det gör det lättare för dem att bevisa för arbetsgivare 
vad de kan. Trösklarna in på arbetsmarknaden behöver 
sänkas, säger Akavias ordförande Lee Wermelin.

TEMA / INVANDRADE AKADEMIKER

Lee Wermelin:  
Ett stort slöseri  
för samhället

Det gäller att hitta ett  
sätt som gör att arbets- 
givarna vågar satsa.

H ögutbildade invandrare har i lägre 
utsträckning än högutbildade in-
födda svenskar jobb som motsvarar 

deras utbildning. För människor som har 
invandrat från vissa delar av världen, till 
exempel Afrika och Mellanöstern, är skill-
naderna extra stora.

Bristande språkkunskaper, svagt nätverk, 
fördomar och diskriminering är några 
orsaker som brukar lyftas fram som möjliga 
förklaringar.
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E nligt flera studier kom-
mer utlandsfödda som 
får sin utländska utbild-

ning bedömd av UHR snabb-
are i arbete och får dessutom 
oftare ett arbete med högre 
utbildningskrav.

– Via en tjänst på vår hemsida 
går det enkelt att ta reda på vad 
en viss utländsk utbildning mot-
svaras av i Sverige. Det finns för 
närvarande 77 länder och över 
1 000 kvalifikationer i data- 
basen. Därutöver kommer det 
årligen in till oss cirka 25 000 
ansökningar från människor 
som vill få sin utländska 
utbildning bedömd. Det är ut-
bildningar på såväl akademisk 
nivå som på gymnasial och 
eftergymnasial yrkesnivå,  
säger Cecilia Ulfsdotter.

Det som bedöms är dokumen-
terad formell kompetens och 
vad den motsvarar i det svenska 
utbildningssystemet. Det sker 
däremot ingen validering, vilket 
är en betydligt bredare bedöm-
ning av en persons kunskaper 
och kompetenser, och brukar 
– förutom formell utbildning 
– även inkludera bland annat 
arbetslivserfarenhet.

– Den som ansöker om en 
bedömning, som inte kostar nå-
got, skickar in sina utbildnings-
handlingar till oss. Är det några 
handlingar som saknas begär vi 

Årligen begär cirka 25 000 personer att få sin utländska 
utbildning översatt till svenska förhållanden av Universi­
tets- och högskolerådet (UHR).

– Vi kan ta emot fler ansökningar, säger enhetschef 
Cecilia Ulfsdotter.

kring statligt subventionerade praktik-
platser både är komplicerat och osäkert. 
Ofta är det svårt att inom rimlig tid få tag 
på en handläggare på Arbetsförmedlingen 
och få ett rakt besked om vad det är som 
gäller. För arbetsgivare blir det till slut som 
att spela kort med en treåring. Det är nya 
regler hela tiden. Som arbetsgivare orkar 
man till slut inte. Det tar för mycket tid. 
Intresset att erbjuda praktikplatser går 
förlorat på grund av allt krångel. Det måste 
till ett omtag. Som det är nu fungerar syste-
met inte, säger Lee Wermelin som har egna 
erfarenheter av att ordna praktikerplatser 
åt invandrare som har svårt att komma in 
på arbetsmarknaden.

– Det gäller att hitta ett sätt som gör att 
arbetsgivarna vågar satsa. Praktikplatsen 
ska vara meningsfull, men inte kräva åtta 
timmars handledning om dagen. Samtidigt 
är det viktigt att man ger akademikerna kar-
riärvägledning. Annars riskerar de att fastna. 
Att inte ha ett arbete som motsvarar ens 
kompetens och utbildning kan vara ett stort 
problem den enskilda individen, men det 
innebär även ett stort slöseri för samhället.

Enligt en rapport från 2019 av Akavias 
föregångare Jusek skulle de offentliga 
finanserna stärkas med 13 miljarder kronor 
per år om utrikesfödda akademiker hade 
motsvarande situation på arbetsmarknaden 
som inrikesfödda akademiker.

–  Om fler invandrade akademiker fick 
jobb som motsvarade deras utbildning och 
kompetens skulle det frigöra arbeten längre 
ner i jobbkedjan för personer utan akade-
misk utbildning, vilket i sin tur skulle minska 
arbetslösheten och öka skatteintäkterna.

Lee Wermelin säger att det nuvarande vali-
deringssystemet fungerar dåligt på många 
håll och behöver förbättras.

– Det tar ofta alldeles för lång tid att få 
sin akademiska utbildning bedömd och 
sina kunskaper validerade. Bland annat 
behöver universitet och högskolor få rimlig 
ersättning för sitt valideringsarbete. Det får 
de inte i dag, vilket begränsar intresset.

– Snabbt efter att en person har kommit 
till Sverige bör det göras en kompetens- 
kartläggning. Det bör även satsas mer på 
kompletterande utbildningar och flexibel 
yrkesinriktad utbildning i svenska.

Fler professionella nätverk kan underlätta 
inträdet på svensk arbetsmarknad. Akavia  
och dess föregångare Jusek har framgångs-
rikt drivit ett mentorskapsprogram för 
invandrade akademiker i mer än tio år.

– Ungefär sju av tio jobb i Sverige får 
man nys om via kontakter. Om man inte vet 
om vilka jobb som är lediga är det svårt att 
söka dem. 

Fler skulle kunna få  
sin utbildning översatt

Det kan ibland 
vara en utmaning 
att bedöma en 
del handlingars 
äkthet.

komplettering innan det görs 
en äkthetsgranskning, vilket 
bland annat kan ske med hjälp 
av vår egen tekniska utrustning 
som liknar den som Tullverket 
har, olika verifieringstjänster, 
vårt mycket stora referens- 
bibliotek, kontakt med aktuella 
lärosäten och våra utländska 
motsvarigheter.

Bedömningen görs mot 
fem internationellt erkända 
kriterier:

/ Kvaliteten på lärosätet.
/ Utbildningens nivå, till 

exempel gymnasie- eller 
akademisk och eventuell nivå 
inom högskolesektorn.

/ Om utbildningen omfattar 
tillräckligt mycket för att kunna 
jämföras med en motsvarande 
svensk.

/ Vad utbildningen förbere-
der för.

/ Läranderesultat, vad det är 
tänkt att man ska jobba med  
i utbildningslandet efter avslu-
tad utbildning.

– Utifrån svaren på dessa 
frågor gör vi en bedömning  
av vad den utländska utbild- 
ningen motsvarar i det svenska 
utbildningssystemet och upp- 
rättar därefter ett utlåtande. 
Rutinerna och metoderna är de-
samma oavsett om det gäller en 
utbildning i Danmark eller Nya 
Guinea. Vi ser utbildningshand-
lingar från cirka 160 länder per 
år. Våra medarbetare behärskar 
tillsammans cirka 35 språk.

Vad är svårast?
– Det kan ibland vara en 

utmaning att bedöma en del 
handlingars äkthet, men även 
vad en viss utbildning motsva-
ras av i det svenska utbild-
ningssystemet. Ämnes- och 
yrkesområden kan se väldigt 
olika ut i olika länder. 
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Människor har i alla tider 
flyttat. Även till Sverige.

S kälen har dessutom alltid 
varit ungefär desamma: 
för att få det bättre, för att 

upptäcka något nytt eller för att de 
har varit tvungna.

Mellan 1820- och 1930-talen 
utvandrade ungefär 1,5 miljoner 
svenskar, var femte invånare.  
Det stora flertalet flyttade till USA.

Därefter har Sverige framför allt 

varit ett invandringsland.
Efter andra världskriget och 

fram till 1970-talet var arbets-
kraftsinvandringen betydande. 
Den svenska ekonomin expanderade 
snabbt efter kriget. För att klara 
den stora efterfrågan på arbetskraft 
gjordes det till och med regelrätta 
rekryteringsresor till länder runt 
om i Europa, även om de flesta 
arbetskraftsinvandrarna kom från 
övriga Norden.

Fram till 1970-talets mitt var 
sysselsättningsgraden bland 

invandrare i Sverige högre än bland 
inrikesfödda.

I takt med att behovet minskade 
förändrades inställningen till ar-
betskraftsinvandring för att i slutet 
av 1970-talet i princip upphöra. 
Invandringen till Sverige kom  
i stället att domineras av flykting- 
och anhöriginvandring – och så har 
det i huvudsak fortsatt, även om 
Sverige sedan nästan 15 år tillbaka 
anses ha det mest liberala systemet 
bland OECD-länderna vad gäller 
arbetskraftsinvandring. 
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invånare Sverige.
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E tt år efter att de hade avslutat komplette-
ringsutbildningen var 65 procent etablerade 
på arbetsmarknaden, enligt Universitetskans-

lersämbetets (UKÄ) senaste utvärdering (2021).
I den beskriver myndigheten vad som har hänt 

med de lärare, jurister, läkare, tandläkare och 
sjuksköterskor som genomgick kompletterande 
utbildning vid ett svenskt lärosäte under perioden 
höstterminen 2014 till vårterminen 2017.

Av dem som fullföljde utbildningen hade 74 pro-
cent efter ett år en god ställning på arbetsmarknaden 
och 13 procent en osäker ställning. Det sista innebär 
relativ låg arbetsinkomst eller att de var arbetslösa 
en del av året. 11 procent hade en svag ställning och 
2 procent stod utanför arbetsmarknaden.

Av dem som genomgick den kompletterande lärar- 
utbildningen var etableringsgraden 73 procent 
efter ett år. Bland tandläkarna var den 83 procent, 
sjuksköterskorna 81 procent, läkarna 74 procent 
och juristerna, den klart minsta utbildningen 
räknat i antalet deltagare, 65 procent.

Matchningen mellan den kompletterande 
utbildningen och det som personerna som deltagit 
i den arbetar med varierar stort mellan grupperna. 
Bland sjuksköterskorna var den 93 procent, bland 
tandläkarna 92 procent och lärarna 80 procent. 
Matchningen var klart lägst bland dem som ge-
nomgått den tvååriga kompletterande juristutbild-
ningen, 38 procent.

– Jämfört med dem som tog examen på en mot-
svarande ordinarie utbildning tar det något längre 
tid för dem som läst en kompletterande utbildning 
att etablera sig, men efter några år är de i allmän-
het i kapp med undantag för juristerna, säger 
Anders Viberg som är utredare vid UKÄ. KÄLLOR: MIGRATIONSVERKET, SCB, INSTITUTET FÖR SPRÅK OCH FOLKMINNEN
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KNÅGRA NEDSLAG I SVERIGES  
MIGRATIONSHISTORIA

Fyra av tio arbetar som jurister efter att ha 
genomgått kompletteringsutbildning för 
jurister med utländsk examen.

Fyra av tio utländska 
jurister fick jobb  
efter utbildning
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 1100–1300-talen: 
Betydande invandring från 
Tyskland. Tyska hantverkare 
och köpmän bosätter sig  
i städerna och får stor poli­
tisk, ekonomisk och kulturell 
betydelse.

 1570–1660: Nybyggare 
från (nuvarande) Finland flyt­
tar till olika delar av Sverige. 
Som en del i 1500-talets 
koloniseringspolitik får de 
outnyttjade markområden  
i framför allt Värmland,  
Västmanland, Dalarna och 
Norrland av kronan. Under 
1600-talet invandrar han­
delsmän och jordbruksar­
betare från bland annat da­
gens Belgien, Frankrike och 
Storbritannien till Sverige.

 Slutet av 1800-talet:  
Befolkningsökning, jord­
brukskris, kraftig urbanise­
ring och utbredd fattigdom 
i Sverige i kombination med 
politiskt och religiöst för­
tryck gör att många lämnar 
landet. De flesta utvandrar 
till Nordamerika. Flera 
söker sig till Brasilien och 
Argentina.

 Början på 1900-talet: 
Lågkonjunktur och stor 
arbetslöshet. Omfattande 
oro och konflikter på svensk 
arbetsmarknad. Chicago är 
Sveriges andra stad. Där bor 
100 000 svenskar, fler än  
i Göteborg.

 1920-talet: Efter första 
världskrigets slut blir det 
igen möjligt att resa utom­
lands. Från och med 1924 
begränsas invandring till 
USA. Speciella kvoterings- 
lagar försvårar framför allt för 
östeuropeiska invandrare.

 1940-talet: Efter andra 
världskriget slut ligger 
Europa i spillror och många 
människor är på flykt.  
I Sverige ökar behovet  
av arbetskraft.

 1950-talet: Det införs 
en nordisk passunion och 
gemensam arbetsmarknad 
i Norden. Sovjetiska trupper 

går in i Ungern. Många ung­
rare flyr landet, varav en del 
flyttar till Sverige.

 1960-talet: Industrin går 
för högtryck. Stor arbets­
kraftsinvandring till Sverige. 
De flesta kommer från de 
nordiska länderna, framför 
allt Finland, men många flyt­
tar också hit från Västtysk­
land, Grekland, Jugoslavien 
och Turkiet. Trupper från 
Warszawapakten går in i 
Tjeckoslovakien och krossar 
den pågående demo­
kratiseringen. Stats- och 
militärkupp i Grekland som 
blir en diktatur. Omfattande 
judeförföljelser i Polen. 

 1970-talet: Det är eko­
nomisk kris i Sverige och 
i princip stopp för arbets­
kraftsinvandring. I Sydamerika 
blir flera länder diktaturer 
efter militärkupper. Opposi­
tionella flyr, varav en del till 
Sverige.

 1980-talet: Växande in­
vandring från Iran, Libanon, 
Polen och Turkiet.

 1990-talet: Inbördeskrig  
i Jugoslavien. Stora flykting­
strömmar i Europa. I Sverige 
får drygt 100 000 före detta 
jugoslaver, företrädesvis 
bosnier, ett nytt hemland. 
Sverige går med i EU. Fri 
rörlighet inom unionen.

 Från 2000 till i dag: 
Sverige blir en del av 
Schengensamarbetet. Ett 
växande antal EU-medborg­
are söker sig till Sverige för 
att arbeta. Krig i bland annat 
Irak, Afghanistan, Somalia, 
Syrien och Ukraina. Många 
människor på flykt, varav en 
del hamnar i Sverige. Under 
2015 registreras mer än 
dubbelt så många asylan­
sökningar i EU jämfört med 
året innan. I Sverige söker 
omkring 163 000 människor 
asyl. Många kommer från 
Syrien. Efter 2015 har antalet 
asylsökande i Sverige min­
skat kraftigt bland annat på 
grund av en restriktivare 
asylpolitik.
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E fter universitetsstudier i Kiev 
och några års arbete i fastighets-
branschen flyttade hon 2010 till 

Stockholm för masterstudier på KTH inom 
fastighetsutveckling och finansiella tjäns-
ter. Parallellt med studierna pluggade hon 
en del svenska.

– Det var mest för att kunna orientera 
mig i det svenska samhället och förstå vad 
som händer. I övrigt klarade jag mig ganska 
bra på engelska. Jag och min man – som 
följde med till Stockholm – hade inga pla-
ner på att stanna kvar i Sverige efter KTH.

När Olga Dziuba dock var klar med sin 
utbildning hade maken fått ett attraktivt 
arbete i Stockholm som it-konsult.

– Vi bestämde oss för att stanna kvar. 
Jag blev då medföljande och fick söka nytt 

Hon fick det rätta 
jobbet – tack 
vare sin mentor
Fler än 500 invandrade akademiker har deltagit  
i Akavias mentorsprogram.

– Utan programmet hade jag nog inte fått det jobb 
jag har i dag, säger Olga Dziuba som arbetar med  
fastighetsvärdering på JLL.

TEMA / INVANDRADE AKADEMIKER
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visum hos Migrationsverket för att kunna 
börja arbeta. Tyvärr tog det nästan två år 
innan alla dokument var klara.

Via studier på Sifa – Stockholms intensiv- 
svenska för akademiker – kom hon i kon-
takt med Juseks (Akavias föregångare) men-
torsprogram och mentorn Mikael Eklund, 
civilekonom och ingenjör med en bakgrund 
som bland annat linjechef och i dag digitali-
seringskonsult med egen verksamhet.

– Vi träffades till att börja med varje 
vecka och därefter lite mer sällan. Jag 
fick träna min svenska samtidigt som han 
lärde mig hur det fungerar i Sverige. Jag är 
extremt tacksam.

– Programmet gjorde att jag kom in i ett 
sammanhang. Det blev lättare att förstå hur 

Mikael Eklund

Olga Dziuba

Programmet gjorde att jag kom in i ett 
sammanhang. Det blev lättare att förstår 
hur svenskar tänker, beter sig och hur 
de skapar kontakt med varandra.

TEMA / INVANDRADE AKADEMIKER

svenskar tänker, beter sig och hur de skapar 
kontakt med varandra.

Tillsammans arbetade de igenom Olga 
Dziubas CV och personliga brev. Vid behov 
anpassade de dem utifrån kraven i aktuella 
jobbannonser och betonade det som kunde 
tänkas attrahera just den arbetsgivaren.

Inför anställningsintervjuer gick de tillsam-
mans igenom vad som var att vänta, tänk-
bara frågor och svar och vad Olga Dziuba 
borde betona.

– Vi övade jättemycket och låtsades att 
det var riktiga intervjuer. Det gjorde att 
jag fick självförtroende, kände att jag var 
ordentligt förberedd och kunde berätta om 
mig själv på ett bra sätt på svenska kom-
pletterat med vissa engelska ord ibland.

– Mikael fick mig att förstå att jag kan 
arbeta i Sverige inom det som jag är ut-
bildad för och inte bara som städare eller 
något liknande. När det inte gick bra på en 
intervju eller när jag inte fick svar på någon 
ansökan, hjälpte han mig att hålla uppe 
motivationen.

Mötena skedde i allmänhet på mentorn 
Mikael Eklunds kontor.

– Efter att inte ha arbetat på ett antal 
år var det viktigt att verkligen känna hur 
det är att vara på ett kontor och sitta i ett 
mötesrum.

– Mentorsprogrammet hjälpte mig också 
att skapa ett eget nätverk, något som är 
jätteviktigt i Sverige. Mikael introducerade 
mig i sitt och såg även till att jag fick möta 
en av hans tidigare adepter som hade fått 
jobb, vilket jag hade stor nytta av. Att träffa 
någon som har lyckats ta sig in på arbets-
marknaden, och dessutom arbetar med det 
som personen vill, håller uppe ens egen 
motivation när det är tufft.
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AKAVIAS 
MENTORS-
PROGRAM FÖR 
INVANDRADE 
AKADEMIKER
/ Programmet är till 
för ekonomer, juris­
ter, samhällsvetare, 
personalvetare, 
it-akademiker och 
kommunikatörer 
med utländsk 
bakgrund och 
utbildning.

/ Mentorerna 
arbetar ideellt. De 
kan ge vägledning 
och kunskap om 
Sverige, svensk 
arbetsmarknad, 
sin bransch och 
sin yrkesroll samt 
dela med sig av sitt 
nätverk.

/ Programmet 
startar i allmän­
het i februari och 
september varje 
år och pågår i sju 
månader.

/ Mentor och adept 
har ofta liknande 
bakgrund.

/ Tre obligatoriska 
och gemensamma 
utbildningsträffar 
med Akavia i 
Stockholm ingår. 
Enskilda träffar 
mellan mentor och 
adept sker varje 
månad.

/ Programmet 
genomförs på 
svenska.

/ Deltagare i utbild­
ningen Svenska för 
ekonomer, jurister 
och samhällsvetare 
på Stockholms 
intensivsvenska 
för akademiker har 
förtur till mentorer.

Olga Dziuba började i mentorsprogram-
met i februari 2015. I oktober samma år 
anställdes hon på JLL (Jones Lang Lasalle) 
i Stockholm som junior fastighetsvärderare.

– Jag är kvar i samma bolag och på samma 
avdelning, men är nu så kallad Senior 
Associate. Utan mentorsprogrammet hade 
jag nog inte fått jobb på JLL.

Cirka 500 invandrade akademiker har 
gått igenom Jusek/Akavias mentorspro-
gram sedan starten 2010. 64 procent av 
dem har fått kvalificerade jobb under eller 
efter programmet.

Mikael Eklund har varit mentor sedan 2012 
och har under den tiden coachat cirka  
20 invandrade akademiker. Några har inte 
ingått i mentorsprogrammet.

– Orsaken till att jag från början enga-
gerade mig i det här var att jag kände en 
frustation över att det kommer många 
duktiga invandrare till Sverige som inte 
får chans att jobba med det som de är bäst 
på. De förstår inte våra koder och hur vårt 
samhälle fungerar. Det försöker jag hjälpa 
dem med.

Vilken är den största utmaningen?
– Språket. Den som lär sig svenska har 

mycket lättare att få jobb än den som inte 
gör det.

– När man kommer in i en ny miljö tappar 
man ofta en del självförtroende. Det gäller ex-
tra mycket för den som har sökt en massa jobb 
utan att ens bli kallad på intervju. Det största 
bidraget en mentor kan ge till sin adept är ett 
återskapat självförtroende och få personen att 
flytta fokus från det som har varit till fram-
tiden. Var och med vad vill de arbeta och 
varför? Vad kan de bidra med? Ju konkretare 
och mer specifika de är, desto bättre.

Mikael Eklund säger att det är viktigt, ofta 
helt avgörande, att noga förbereda sig inför 
en anställningsintervju och att han upp-
manar sina adepter att läsa på ordentligt 
om den potentiella arbetsgivaren och dess 
verksamhet i.

– Men också att de tar reda på vem de ska 
träffa och vad den personen har gjort tidi-
gare. Kanske har de gemensamma intressen 
eller erfarenheter som de kan ha nytta av.

– Före den riktiga intervjun brukar vi 
köra det som jag kallar för en maxinter-
vju. Under en timme ställer jag en mängd 
tuffa frågor, till exempel varför en arbets-
givare ska anställa just den här personen 
och vad hen mycket konkret kan bidra 
med. Därefter går vi igenom svaren, hur 
personen presenterar sig och vad som 
kan förbättras. 
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